
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਸਇ ਰਹੀ ਰਭ ਖਬਰਰ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 
She remains asleep, and does not know the news of God. 

ਭਰੁ ਭਇਆ ਬਹੁਰਰ ਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ 
The day dawns, and then, she regrets. ||1|| 

ਰਰਅ ਰਮ ਸਹਰਜ ਮਰਨ ਅਨਦੁ ਧਰਉ ਰੀ ॥ 
Loving the Beloved, the mind is filled with celestial bliss. 

ਰਭ ਰਮਲਬ ਕੀ ਲਾਲਸਾ ਤਾ ਤ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You yearn to meet with God, so why do you delay? ||1||Pause|| 

ਕਰ ਮਰਹ ਅੰਰਮਰਤੁ ਆਰਿ ਰਨਸਾਰਰਓ ॥ 
He came and poured His Ambrosial Nectar into your hands, 

ਰਖਸਰਰ ਗਇਓ ਭੂਮ ਰਰ ਡਾਰਰਓ ॥੨॥ 
but it slipped through your fingers, and fell onto the ground. ||2|| 

ਸਾਰਦ ਮਰਹ ਲਾਦੀ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 
You are burdened with desire, emotional attachment and egotism; 

ਦਸੁ ਨਾਹੀ ਰਭ ਕਰਿਹਾਰ ॥੩॥ 
it is not the fault of God the Creator. ||3|| 

ਸਾਧਸੰਰਗ ਰਮਟ ਭਰਮ ਅੰਧਾਰ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, the darkness of doubt is 
dispelled. 

ਨਾਨਕ ਮਲੀ ਰਸਰਜਿਹਾਰ ॥੪॥੨੫॥੭੬॥ 
O Nanak, the Creator Lord blends us with Himself. ||4||25||76|| 

 


